
 
 

 

 

 

CELEBRATE WITH US!!! 
 

EUCHARIST & RECONCILIATION 

MSZE ŚWIĘTE ORAZ 

SAKRAMENT POJEDNANIA 
 

Morning Masses / Msze poranne: 
   

  7:00AM (English / w języku angielskim) 
  

Confessions after Mass / Spowiedź pomiędzy Mszami 

  8:00AM (Polish / w języku polskim) 
   

Saturday Vigil / Sobota wieczór: 
  

  6:00PM (English / w języku angielskim) 
 

Confessions before ‘til 5:45PM / Spowiedź przed Mszą 
  

Sunday Masses / Msze Niedzielne: 
 

  7:30AM, 11:00AM (Polish / w języku polskim) 
  

  9:00AM [Youth-focused] (English / w języku 

                     12:15PM & 7:00PM                     angielskim)         

                        
 

                  

        OUR LADY OF 

CZESTOCHOWA 
ROMAN CATHOLIC PARISH 

115 South Third Street 

Harrison, NJ 07029 

Tel: 973-483-2255, Fax: 973-483-4688 
E-mail: rectory@olczestochowa.com 

 

 PASTOR / PROBOSZCZ 

Very Rev. Canon / Ksiądz Kanonik  

Fr. / Ks. Rudolf Zubik 
 

PAROCHIAL VICAR / WIKARIUSZ 

Rev. Fr. / Marian Spanier 
 

 

WEEKEND ASSISTANT/ 

ASYSTENT NA WEEKEND 

Rev. Fr. / Ks. Joseph Buzzerio 
 

RELIGIOUS EDUCATION - CCD DIRECTOR / 

DYREKTOR PROGRAMU KATECHETYCZNEGO 
                             Mrs. Marzena Żmuda - Dudek 

MUSIC DIRECTOR / DYREKTOR MUZYCZNY 

Mr. John Lepore 
 

SECRETARY / SEKRETARKA 

Mrs. Beata Wiklinski 
 

     PARISH OFFICE  / GODZINY OTWARCIA           

             HOURS  /   KANCELARII PARAFIALNEJ 
 

    Monday -- Friday     Poniedziağek -- PiŃtek 
   9:00AM  ï 12:00Noon           9:00 do 12:00 
    & 1:00PM ï 4:00PM          & 13:00 do 16:00 

              Saturday                     Sobota 
    9:00AM ï 12:00Noon          9:00 do 12:00 
 

DEVOTIONS / NABOŻEŃSTWA                 

(in Polish / w języku polskim)                                  
 

Annual Eucharistic Devotions after Labor Day 
Doroczne Nabożeństwo 40-to godzinne po Labor Day. 

Every Wednesday / Każda środa: 

  6:30PM Rosary & Chaplet of Divine Mercy / 

                 Różaniec i Koronka do Miłosierdzia Bożego 

 7:00PM Mass & Novena to Our Blessed Lady /                                          

                       Msza i Nowenna do Matki Bożej  

First Thursday / Pierwszy czwartek miesiąca 

…& added 7:00PM Mass & prayers for Vocations /  

                                   także Msza w intencji powołań   

First Friday / Pierwszy piątek miesiąca 

…& added 7:00PM Mass & Adoration of the Most      

                                Blessed Sacrament / także Msza  

                          i Adoracja Najświętszego Sakramentu  
 

 ALL ARE WELCOME!!!

mailto:rectory@olczestochowa.com
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7
th 

SUNDAY OF 

EASTER  

VII NIEDZIELA 

WIELKANOCNA 

 
Second Collection for Communicating God’s Word /  

Druga kolekta diecezjalna na Communicating God’s Word 
 

 

6:00Vigil  + Bronisława & Antoni Lewczuk  

                    (Feliks Lewczuk) 
               

Sunday – Niedziela  – May 16 
          

7:30AM   + Justyna Sak – 9. rocz. 

                 + Zofia, Władysław, Agata, Stanisław &  

                    Tadeusz Stępień 

                 + Tadeusz Romatowski –  

                    (Lucja & Stanisław Śliwowscy) 

                 + Helena Olszewska          

9:00AM    Mother’s Day Novena Mass  

                  For all Mothers, living & deceased       

11:00AM  1)     O zdrowie i Boże błogosławieństwo  

                          dla Sebastiana Głażewskiego z okazji  

                          5 –tych urodzin 

                  2) + Andrzej, Alicja, Antoni Taraszkowscy &  

                          Marian  Dłużniewski 

                      + Józef Milewski -1 rocz. (żona z dziećmi) 

12:15PM      + Anna Niedziolka (sister Helen) 

7:00PM        +  Helena Szadkowski (Anna Staron) 
 

Monday – Poniedziałek  – May 17 
7:00AM       Mother’s Day Novena Mass  

                     For all Mothers, living & deceased       

8:00AM   +  Za zmarłych z rodziny Struszczyk  

                     i Szablewskich 

Tuesday – Wtorek – May 18 
7:00AM  + Rev. Msgr. James P. Mc Menemie  

8:00AM  + Maria Kominakova (Ruben Bizub) 

1:00PM    For the living & deceased members of  

                 OLC Rosary Altar Society-Mass & meeting 
 

Wednesday – Środa – May 19 
7:00AM + Mary Warzenski-anniv. (Dorothy Warzenski) 

8:00AM + Janina, Teresa & Stanisława Lewandowska 

6:30PM  Różaniec i Koronka do  Miłosierdzia Bożego,  

                Nabożeństwo Majowe                 
7:00PM  Novena 

                   +  Henryk Forfa (żona z dziećmi) 

                   +  Jan & Wiesław Lewczuk 

                   +  Władysław, Józefa, Maria & Stanisław 

                       Hury oraz za zmarłych z rodziny Hury,  

                       Florek, Biegus, Filomańskicj i Junków 

 

 

 

 

Thursday – Czwartek – May 20 
 

7:00AM  + Christine Carpenetti (Louie, Adam & Emily) 

8:00AM  + All Souls Novena Mass 

Friday – Piątek – May 21 
 

7:00AM +  Marion Bednarski    

8:00AM +  Franciszek Fołta (Maria & Stanisław Belina) 

... & 7:00PM  Nabożeństwo Majowe                    
 

Saturday – Sobota – May 22 
7:00AM  +  Irene Doherty (Marion Borek) 

8:00AM  +  Lola Taran Terpak 
 

 

PENTECOST SUNDAY / 

ZESŁANIE DUCHA 

ŚWIĘTEGO 
 

 

6:00Vigil  1)    For living & deceased members of  

                         Związek Polek - 80
th
 anniv.  

                 2)  + Joseph Wozniak – 18th anniv. 

                         (wife Louise Wozniak) 
                       
               

Sunday – Niedziela  – May 23 
          

7:30AM   +  Franciszek Mróz  

                     (Janina Lewczuk z rodziną) 

                 +  Jan Lewczuk (żona)                      

9:00AM   +  Stanley Szostek & deceased members of  

                     Szostek & Bogdanowicz families  

11:00AM  1)   O zdrowie, Boże błogosławieństwo  

                         i pomoc we wszystkich sprawach przez  

                         ręce Niepokalanej dla Marcina Polak 

                  2)   Dziękczynno-błagalna z prośbą o dalszą  

                        opiekę dla rodziny 

12:15PM         Special intention : 

                - for John & David Wademan  

                  (Mae Anna Wademan) 

                - for good health & God’s blessings for  

                  Fr. Joe Buzzerio (Anne & Raymond Narwid) 

7:00PM  +  Charles Moreira (Cindy & Alan Robinson) 
 

 

 

 

 

OFFERINGS:                           
    

Host & Wine for living & deceased members of  

              Bator& Pienciak families from Joseph Bator Jr.  

Sanctuary Lamp in memory of grandparents  

              + Sophia & Martin Bator from Joseph Bator Jr.                                                   

Mass Candles in memory of grandparents  

            + Sally & Walter Pienciak from Joseph Bator Jr. 

Devotional Candles in memory of sister 

                        + Mary Jane Lopez from Joseph Bator Jr. 
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Just a Reminder … EASTER DUTY!       
All Catholics are strictly obligated to receive the Sacrament of 
Penance (confess their sins) and receive the Eucharist at least 
ƻƴŎŜ ǇŜǊ ȅŜŀǊΤ ǘƘƛǎ ȅŜŀǊ ǘƘŜ ǇŜǊƛƻŘ ŦƻǊ ŦǳƭŦƛƭƭƛƴƎ ǘƘŜ άtŀǎŎƘŀƭ 
tǊŜŎŜǇǘέ ό9ŀǎǘŜǊ 5ǳǘȅύ ŜȄǘŜƴŘǎ ǘƻ ǘƘŜ {ƻƭŜƳƴƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ 

Trinity, May 30, 2010. 

Przypominamy wszystkim katolikom ...                          
ȍŜ 30 maja  mija ostateczny termin spowiedzi wielkanocnej. 
½ŀŎƘťŎŀƳȅ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ Řƻ ǿȅǇŜƱƴƛŜƴƛŀ ǘŜƎƻ ƻōƻǿƛŊȊƪǳΣ ƪǘƽǊȅ 
ǇƻǿƛƴƛŜƴ ǿȅǇƱȅǿŀŏ Ȋ ǇƻǘǊȊŜōȅ ƴŀǎȊŜƎƻ ǎŜǊŎŀΦ 
 
 
 

 

 
 

LAST WEEK’S DONATIONS: 
 

 

First collection                                               $1,857.00 

Second collection – utilities                           $  262.00 

Monthly                                                          $    55.00 

Candles, Host & Wine                                    $  132.00    

Other                                                               $  157.00  

TOTAL                                                   $2,463.00 
 

 

May God Bless all who support our parish! 

Bóg  zapłać za Waszą ofiarność 
 

 

 

 
 

Our OLC Parish Family… 
 

WELCOMES our Parishioners: 
         … and encourages active participation; 

 

 

REMEMBERS our Sick & Suffering:  
Barbara Bacia, Mary Bardzilowski, Dorothy Bevan,    

Christian Budney, John Correia, Natalia Danilczuk,  
Nidya A. Diaz, Carol Hociey, E. Kaszetta,  Agnes Katelus - Jones, 

Betsy Kelly, Ann Kostrzewski, Margret Kwapniewski,  
Sophie Lombarski, Beverly Loguidice, Barbara ĞŃka, Dana Machado, 
Lorraine  Manfredonia,  J. Marciniak, Maria Paczos, Haley Petitclair, 
Mary Prebula, H. Raychel,  M. Sojka, Ann G. Speirs, Anna Starzecki,  

 Josephine Stanilewicz, Alina śleszyŒska, Walter Szklarski,  
Dorothy Warzenski,Theresa Wilinski, N. Wnorowski, 

Genevieve Wrzosek, Mateusz Zabycz, Jadwiga Zalewska,  
Joseph Zurawski & other ill parishioners 

             … and prays for their speedy recovery; 
 

HONORS our Beloved Deceased:  
        … and commends them to our Loving God! 
 

 

OSTATNIA ZBIÓRKA MINISTRANTÓW  

SOBOTA, 5 czerwca o godz. 14:00 . 

LAST MEETING FOR ALTAR S ERVERS   

SATURDAY, June 5 th at 2:00PM.  

 
 
 
 

 
 
 

UPCOMING EVENTS 
   

 

May 15-16 / 15-16 Maja 

Second collection for Communicating God’s Word / 

Druga kolekta diecezjalna przeznaczona na 

Collection for Communicating God’s Word  
 

May 18/ 18 Maja 

90
th
 birthday anniversary of  

Pope John Paul II / 

90. rocznica urodzin Karola Wojtyły 
 

May 23/ 23 Maja 

Pentecost Sunday /       

Zesłanie Ducha Św.  
 

May 30 / 30 Maja 

Trinity Sunday / 

Niedziela Trójcy Świętej   
 

May 31 / 31 Maja 

Memorial Day /  

Rectory will be closed 

Dzień Pamięci / 

Kancelaria parafialna nieczynna 
 

JUNE 

June 6
 th

/ 6 Czerwca 

Corpus Christi – Most Holy  

Body & Blood of Christ / 

Uroczystość Najświętszego Ciała  

i Krwi  Chrystusa –Boże Ciało 

June 20
th 

/ 20 Czerwca 

Father’s Day / 

Dzień Ojca 

 

 
 
 

Thank You!  
Thank you parents of the Communion candidates for 

their work in helping prepare the church and                   

parish hall for the First Communion ceremony.                       

Thank you for the beautiful flowers.  
 

Marzena  ŧmuda-Dudek, CCD Director  

There sa Wilinski, Teacher  

&Teacher Assistants  

DZIŇKUJEMY! 
Serdeczne B·g zapğaĺ rodzicom dzieci 

pierwszokomunijnych za trud i pracň wğoŨonŃ w 

przygotowanie i udekorowanie koŜcioğa na uroczystoŜĺ 

Pierwszej Komunii św. Dziňkujemy r·wnieŨ za kwiaty. 
 

Dyrekcja oraz nauczyciele  

i asystenci programu katechetycznego CCD  
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MARY'S MONTH  

Blue skies,  
Blue waters, blue as Mary's eyes  

God scatters with a lavish hand,  
On every land.  

Still night,  
Made lovely with soft, silver light ,  

God wraps about the world when day  
Has slipped away.  

Each field  
Holds up a golden -flowered shield  
Against the shining shafts of sun;  

Yet each is won.  
Bright rain  

God spills to bring to earth again  
New freshness. Then like sudden tears  

It disapp ears.  
Green trees,  

The vagabonding summer breeze,  
The golden days and silver nights  

His will unites  
In one.  

And when His work of love is done,  
His will decrees a holiday,  

The month of May.  
And why?  

That she, as pure as summer sky,  
Who found with in an earth -born Boy  
What earth contained of joy and pain  

Might find her full content of joy  
On earth again.  

Dennis John Burns  

bŀōƻȍŜƵǎǘǿƻ ƳŀƧƻǿŜ  w naszej parafii w tym 
ƳƛŜǎƛŊŎǳ ōťŘȊƛŜ ƻŘǇǊŀǿƛŀƴŜ ǿ ǏǊƻŘȅ ƻ ƎƻŘȊΦ 19:00 
i ǇƛŊǘƪƛ ƻ ƎƻŘȊΦ мфΥлл. Serdecznie zapraszamy 
ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ Řƻ ǳŘȊƛŀƱǳ ǿ ǘȅƳ ǇƛťƪƴȅƳ ƴŀōƻȍŜƵǎǘǿƛŜ 
ƪǳ ŎȊŎƛ bŀƧǏǿƛťǘǎȊŜƧ aŀǊƛƛ tŀƴƴȅΣ ƪǘƽǊŜƧ ƭƻǎȅ 
ƴŀǎȊŜƎƻ ƴŀǊƻŘǳ ƛ ŎŀƱŜƎƻ Ǐǿƛŀǘŀ ȊŀǿƛŜǊȊȅƱ ƴŀǎȊ 
ǇŀǇƛŜȍΣ {ƱǳƎŀ .ƻȍȅ Wŀƴ tŀǿŜƱ LL ²ƛŜƭƪƛΦ 

 

 

 

 

Modlitwa 
 

Matko  
z 

tysiňcy  

poranionych obrazów  
pociňtych 

postrzelanych  
podeptanych  

oplutych  
 

Uwielbiona  
Pani                              

ze starych koŜcioğ·w 
maleŒkich kapliczek 

figurek od pustowych  
zğotych feretron·w 

Ŝpiew·w majowych 
w nas  

 

Ukonkretniona  
Panno  

Skromna  
CierpiŃca 

Czuğa 
Zatroskana  

Wspaniağa 
I  

MoŨna 
 

Nasza Codzienna  
Królowo  

przed kt·rŃ w prochu 
swojej mağoŜci 

bğazny i kr·lowie 

Ucieczko nasza  
Pocieszycielko nasza  

króluj nad nami  
króluj nad wiekami  

Mamo  

Ryszard Sziler 

 
 
 
 
 



May 16, 2010                               Our Lady of Czestochowa Parish, Harrison,                                  16 Maja 2010 

5 

 

 
 
 
 
 

REFLEKSJE EWANGELICZNE 
 
 

TEST WIARY 
 

7 ÃÚÁÓÉÅ ×ÉÅÃÚÅÒÚÙ *ÅÚÕÓ ÐÏÄÎÉĕÓčÓÚÙ ÏÃÚÙ ËÕ ÎÉÅÂÕ 
ÒÚÅËčȡ ͼ/ÊÃÚÅȟ ÐÒÏÓÚö ÎÉÅ ÔÙÌËÏ ÚÁ ÎÉÍÉȟ ÁÌÅ É ÚÁ ÔÙÍÉȟ 
ËÔĕÒÚÙ ÄÚÉöËÉ ÉÃÈ ÓčÏ×Õ ÂöÄä ×ÉÅÒÚÙç ×Å -ÎÉÅͼ ɉ* ρχȟ 
1.20). 
 
+ÕÌÔÕÒÁ ÅÕÒÏÐÅÊÓËÁ ÐÙÔÁčÁ ÄÁ×ÎÉÅÊ Ï ÓÅÎÓ ÒÚÅÃÚÙȟ 
Ģ×ÉÁÔÁȟ ÉÓÔÎÉÅÎÉÁȢ $ÚÉÓÉÁÊȟ ÎÁÓÔÁ×ÉÏÎÁ ÎÁ ÐÒÚÙÓÚčÏĢçȟ 
ÓÚÕËÁ ÏÄÐÏ×ÉÅÄÚÉ ÐÒÁÇÍÁÔÙÃÚÎÙÃÈȡ × ÊÁËÉ ÓÐÏÓĕÂ ͼÔö 
ÐÒÚÙÓÚčÏĢçͼ ÏÓÉäÇÎäçȩ 0ÒÏÂÌÅÍÅÍ ÊÅÓÔ ÎÉÅ ÔÙÌÅ 
ÉÓÔÎÉÅÎÉÅȟ ÃÏ ÓÐÏÓĕÂ ÐÒÚÅŀÙ×ÁÎÉÁ ŀÙÃÉÁȢ 7 ÎÉÍ ÚÁĢ 
uderza ×ÓÚÅÃÈÏÂÅÃÎÅ ÐÒÚÙÚ×ÏÌÅÎÉÅ ÎÁ ÄÏÍÉÎÁÃÊö 
ÔÅÃÈÎÉËÉȢ /ÂÒÁÚ ÐÒÚÙÓÚčÏĢÃÉ ÏÒÁÚ ×ÙÇÒÁÎÅÇÏ ŀÙÃÉÁ 
ÎÁÊÃÚöĢÃÉÅÊ ÓÐÒÏ×ÁÄÚÁ ÓÉö ÄÏ ÐÙÔÁÎÉÁȡ ͼÊÁË ÔÏ ÓÉö 
ÒÏÂÉȩͼ 3ÔäÄ É ÐÙÔÁÎÉÁ ÄÏÔÙÃÚäÃÅ ÍÅÔÏÄ ŀÙÃÉÁ 
×Å×ÎöÔÒÚÎÅÇÏȟ ÍÏÄÌÉÔÅ×ÎÅÇÏȟ ÂÒÚÍÉä ÐÏÄÏÂÎÉÅȡ 
ͼÊÁËä ÏÂÒÁç ÔÅÃÈÎÉËöȩͼ *ÏÇÁȩ ç×ÉÃÚÅÎÉÁ ÏÄÄÅÃÈÕȩ 
Zen? Medytacja w kwiecie lotosu? Kolejny sposób 
ÏÓÉäÇÎÉöÃÉÁ .ÉÒ×ÁÎÙȩ 2ÅÌÉÇÉÅ ×ÓÃÈÏÄÎÉÅȟ ÐÏÄÏÂÎÉÅ 
ÊÁË ÚÁÃÈÏÄÎÉÁ ËÕÌÔÕÒÁ ÓÐÏÔÙËÁÊä ÓÉö ÎÁ ÐčÁÓÚÃÚÙľÎÉÅ 
ÐÒÁÇÍÁÔÙÃÚÎÅÊȟ ËčÁÄä ÎÁÃÉÓË ÎÁ ÔÅÃÈÎÉËöȟ 
ÓËÕÔÅÃÚÎÏĢçȟ ÎÁ ÍÅÔÏÄöȢ 0ÙÔÁÎÉÅ Ï "ÏÇÁ ÊÅÓÔ ÐÙtaniem 
Ï ͼÄÕÃÈÏ×ä ÔÅÃÈÎÏÌÏÇÉöͼ ɉÐÏÒȢ 2ÏÂÅÒÔ &ÁÒÉÃÙɊȢ 
$ÌÁÔÅÇÏ ×ÉÅÌÕ ÐÏÓÚÕËÕÊäÃÙÃÈ ÄÏĢ×ÉÁÄÃÚÅď 
ÒÅÌÉÇÉÊÎÙÃÈȟ Ú×ÒÁÃÁ ÓÉö ËÕ ÔÅÃÈÎÉËÏÍ ÒÅÌÉÇÉÉ 7ÓÃÈÏÄÕ 
Ú ÐÙÔÁÎÉÅÍȡ ͼ*ÁË ÚÎÁÌÅľç 'Ïȩͼ 7öÄÒÕÊä ÏÄ ÊÅÄÎÅÇÏ 
ÇÕÒÕ ÄÏ ÄÒÕÇÉÅÇÏȟ ÏÄ ÊÅÄÎÅÊ ÔÅÃÈÎÉËÉ ÄÏ ÎÁÓÔöÐÎÅÊȢ 
 
#ÈÒÚÅĢÃÉÊÁďÓÔ×Ï ÔÙÍ ÒĕŀÎÉ ÓÉö ÏÄ ËÏÎÔÅÍÐÌÁÃÊÉ ÚÅÎȟ 
ÊÏÇÉȟ ÂÕÄÄÙÚÍÕȟ -4ȟ Éŀ ÓËÕÐÉÁ ÓÉö ÎÁ "ÏÇÕ-Osobie, 
×ÐÒÏ×ÁÄÚÁ × ÏÓÏÂÉÓÔÙ Ú .ÉÍ Ú×ÉäÚÅËȢ .ÉÅ ÊÅÓÔ ÔÏ 
ËÏÌÅÊÎÙ ÓÐÏÓĕÂ ÏÓÉäÇÎÉöÃÉÁ ÓÔÁÎÕȟ ÁÌÅ ÓÐÏÔËÁÎÉÅ 
wzajemne - ÃÚčÏ×ÉÅËÁ É "ÏÇÁȢ 3ÐÏÔËÁÎÉÅ ÎÁ ×ÓËÒÏĢ 
ÏÓÏÂÉÓÔÅȢ -ÏŀÅ ÏÎÏ ÄÏËÏÎÙ×Áç ÓÉö × ÁÔÍÏÓÆÅÒÚÅ 
ÐÏÄÚÉ×Õ ÌÕÂ ÇÒÏÚÙȟ ÚÁ×ÉÅÒÚÅÎÉÁ ÌÕÂ ÐÏÔöÐÉÅÎÉÁȟ ÂÕÎÔÕ 
ÌÕÂ ÐÏËÏÒÙȢ -ÏÄÌÉÔ×Á ÊÁ×É ÓÉö ×ÔÅÄÙ ÊÁËÏ ÓÐÏÔËÁÎÉÅȟ 
ÄÏÓÔÒÚÅŀÅÎÉÅ ÉÍÍÁÎÅÎÔÎÅÊ ×ÉöÚÉȟ ÐÒÚÙÊöÃÉÅ ÊÅÊȟ 
odwzajemnienie. To droga "od odkrycia do komunii", 
czyli zjednoczenia. Wtedy ÃÚÙÔÅÌÎä ÓÔÁÊÅ ÓÉö ÍÙĢÌ 
+ÁÒÏÌÁ ÄÅ &ÏÕÃÁÕÌÄȡ ͼ-ÏÄÌÉç ÓÉöȟ ÔÏ ÍÙĢÌÅç Ï "ÏÇÕ 
ËÏÃÈÁÊäÃ 'ÏͼȢ 
 
.ÉËÔ ×ÉÅÒÎÉÅÊ ÎÉÅ ÔÒ×Áč ÐÒÚÙ "ÏÇÕ ÎÉŀ *ÅÚÕÓȢ *ÅÇÏ 
ÄÕÃÈÁ ×ÙÐÅčÎÉÁčÁ ÎÉÅÕÓÔÁÎÎÁ ×ÉÚÊÁ /ÊÃÁȢ ! ÍÉÍÏ ÔÏȟ           
É ÍÉÍÏ ÒÏÚÌÉÃÚÎÙÃÈ ÚÁÊöçȟ ÊÁËÉÅ ÐÏÄÅÊÍÏ×Áčȟ 
wykorzystywač ËÁŀÄä ÓÐÏÓÏÂÎÏĢçȟ ÁÂÙ × ÍÏÄÌÉÔ×ÉÅ 
ÐÏÔ×ÉÅÒÄÚÁç É ÕÍÁÃÎÉÁç Ú .ÉÍ ×Éöľȟ ÃÚÅÒÐÁç ÓÉčöȢ 
½ÙÃÉÅ *ÅÚÕÓÁ ÂÙčÏ ŀÙÃÉÅÍ ÍÏÄÌÉÔ×ÙȢ  
 
 

 
 
.ÉÅ ×ÙÍÁÇÁčÏ ÓËÏÍÐÌÉËÏ×ÁÎÙÃÈ ÔÅÃÈÎÉËȢ .ÉÅ ÂÙčÏ 
ÂčäËÁÎÉÅÍ ÓÉö ÐÏ ÂÅÚÄÒÏŀÁÃÈ ×ÙÏÂÒÁľÎÉȟ ÕÃÚÕçȟ 
ÐÏÂÏŀÎÙÃÈ ×ÅÓÔÃÈÎÉÅďȢ : ÃÉÓÚÙ É ÍÉÌÃÚÅÎÉÁ ×ÙčÁÎÉÁÊä 
ÓÉö ÃÚÁÓÁÍÉ ÓčÏ×Áȟ ËÔĕÒÅ ÕËÁÚÕÊäȟ ÉÌÅ ÂÌÉÓËÏĢÃÉ                     
i zrozumienia ofiarowywali sobie wzajemnie podczas 
ÔÙÃÈ ÓÐÏÔËÁď *ÅÚÕÓ É /ÊÃÉÅÃȢ 
 
%×ÁÎÇÅÌÉÅ ÏÄÎÏÔÏ×ÕÊä ×ÉÅÌÏËÒÏÔÎÉÅȟ Éŀ #ÈÒÙÓÔÕÓ ÓÉö 
ÍÏÄÌÉčȡ Á ÒÏÚÐÕĢÃÉ×ÓÚÙ ÒÚÅÓÚÅȟ ×ÙÓÚÅÄč ÓÁÍ jeden na 
ÇĕÒöȟ ÁÂÙ ÓÉö ÍÏÄÌÉç ɉ-Ô ρτȟ ςσɊȟ ÎÁÄ ÒÁÎÅÍȟ                   
ÇÄÙ ÊÅÓÚÃÚÅ ÂÙčÏ ÃÉÅÍÎÏȟ ×ÙÓÚÅÄč É ÕÄÁč ÓÉö ÎÁ 
ÍÉÅÊÓÃÅ ÐÕÓÔÙÎÎÅȟ É ÔÁÍ ÓÉö ÍÏÄÌÉč ɉ-Ë ρȟ συɊȟ ÃÁčä 
ÎÏÃ ÓÐöÄÚÉč ÎÁ ÍÏÄÌÉÔ×ÉÅ ɉlË φȟ ρςɊȢ 0ÏÄÁÊä ÔÁËŀÅ *ÅÇÏ 
ÓčÏ×Á É ÏËÏÌÉÃÚÎÏĢÃÉȟ × ÊÁËÉÃÈ ÊÅ ×ÙÐÏ×ÉÁÄÁčȢ 7 *ÅÇÏ 
Ģ×ÉÅÃÉÅ ÎÉÅ ÂÙčÏ ÒÏÚčÁÍÕ ÐÏÍÉöÄÚÙ ÍÏÄÌÉÔ×ä                  
Á ŀÙÃÉÅÍȟ Õ×ÉÅÌÂÉÅÎÉÅÍ "ÏÇÁ Á ÐÏÓčÕÇä ÃÚčÏ×ÉÅËÏ×ÉȢ 
/ÄÍÁ×ÉÁč ÍÏÄÌÉÔ×Ù ÓÚÁÂÁÔÏ×Å É ÃÏÄÚÉÅÎÎÅ 
ÂčÏÇÏÓčÁ×ÉÅďÓÔ×Áȟ ÍÏÄÌÉč ÓÉö ÐÒÚÅÄ ÐÏÄÅÊÍÏ×ÁÎÉÅÍ 
ÄÅÃÙÚÊÉ ÎÐȢ ÐÒÚÅÄ ÐÏ×ÏčÁÎÉÅÍ $×Õnastu, w ostatni 
ÄÚÉÅď ÐÒÚÅÄ ÍöËäȟ × /ÇÒĕÊÃÕȟ ÎÁ ËÒÚÙŀÕ Õ ÂÒÁÍ 
ĢÍÉÅÒÃÉȢ .ÉÅ ÍÉÁčÙ ÏÎÅ × ÓÏÂÉÅ ÎÉÃÚÅÇÏ Ú ÒÕÔÙÎÙȟ 
ÂÅÚÄÕÓÚÎÙÃÈȟ ÍÁÒÔ×ÙÃÈ ÐÒÁËÔÙËȢ 0ÏÄÏÂÎÉÅ ÂÙčÏ 
ÐÏÄÃÚÁÓ /ÓÔÁÔÎÉÅÊ 7ÉÅÃÚÅÒÚÙȢ 7ÉÅÄÚäÃȟ ŀÅ ÏÄÃÈÏÄÚÉ             
Ú ÔÅÇÏ Ģ×ÉÁÔÁȟ ÚÁÎÏÓÉ ÄÏ "ÏÇÁ ÐÅčÎä ÔÒÏÓËÉ ÍÏÄÌÉÔ×ö 
×ÓÔÁ×ÉÅÎÎÉÃÚä ÚÁ ÎÁÊÂÌÉŀÓÚÙÃÈ ÐÒÚÙÊÁÃÉĕč ÏÒÁÚ ÚÁ 
×ÓÚÙÓÔËÉÃÈȟ ËÔĕÒÚÙ ÎÉÍÉ ÓÉö ÓÔÁÎäȢ /ÊÃÚÅȟ ÐÒÏÓÚö              
nie tylko za nimi (tzn. za zgromadzonymi uczniami),             
ÁÌÅ É ÚÁ ÔÙÍÉȟ ËÔĕÒÚÙ ÄÚÉöËÉ ÉÃÈ ÓčÏ×Õ ÂöÄä ×ÉÅÒÚÙç   
we Mnie. TekÓÔÙ .Ï×ÅÇÏ 4ÅÓÔÁÍÅÎÔÕ ÏÄÓčÁÎÉÁÊä 
ÔÁÊÅÍÎÉÃö *ÅÚÕÓÁȟ ŀÅ ÍÏÄÌÉÔ×Á ÎÉÅ ÂÙčÁ ÄÌÁ .ÉÅÇÏ 
ÐÒÚÅÐÉÓÅÍȟ ÎÁËÁÚÅÍȟ ÏÂÏ×ÉäÚËÉÅÍȟ ÌÅÃÚ ÐÏÔÒÚÅÂä 
ÓÅÒÃÁȢ "ÙčÁ ÁËÔÅÍ ÍÉčÏĢÃÉȟ ×ÉÁÒÙÇÏÄÎÙÍ                             
i prawdziwym. 
 
0ÏÄ ×ÐčÙ×ÅÍ ÚÁ×ÒÏÔÎÅÇÏ ÔÅÍÐÁ ŀÙÃÉÁȟ ÎÁÐÉöçȟ 
nÁÔčÏËÕ Äľ×ÉöËĕ×ȟ ÏÂÒÁÚĕ×ȟ ÉÎÆÏÒÍÁÃÊÉȟ ×ÓÐĕčÃÚÅÓÎÙ 
ÃÚčÏ×ÉÅË ÍÁ ÔÒÕÄÎÏĢÃÉ Ú ËÏÎÃÅÎÔÒÁÃÊäȟ ÓËÕÐÉÅÎÉÅÍ 
×Å×ÎöÔÒÚÎÙÍȟ ËÔĕÒÅ ×ÁÒÕÎËÕÊä ÍÏÄÌÉÔ×öȢ "Ù×Áȟ            
ŀÅ ÚÁÎÉËÁ × ÎÉÍ ÐÏÃÚÕÃÉÅ ËÏÎÉÅÃÚÎÏĢÃÉ ÒÏÚÍÏ×Ù              
Ú "ÏÇÉÅÍȢ 4ÒÁÃÉ ×ÔÅÄÙ Ģ×ÉÁÄÏÍÏĢç Ú×ÉäÚËÕ Ú Nim, 
Ú×ÉäÚËÕ ÎÁÊÉÓÔÏÔÎÉÅÊÓÚÅÇÏ ÚÅ ×ÓÚÙÓÔËÉÃÈ ×ÉöÚÉȢ                  
! ÊÅÄÎÁË ÔÅÓÔÅÍ ÓÐÒÁ×ÄÚÁÊäÃÙÍ ×ÉÁÒö ÊÅÓÔ 
Ô×ÉÅÒÄÚÅÎÉÅȡ ͼÎÁ ÉÌÅ ×ÉÅÒÚÙÓÚȟ ÎÁ ÔÙÌÅ ÓÉö ÍÏÄÌÉÓÚͼȢ 
 
#ÈÒÚÅĢÃÉÊÁďÓÔ×Ï ÊÅÓÔ ÎÁĢÌÁÄÏ×ÁÎÉÅÍ *ÅÚÕÓÁȢ 4ÁËŀÅ 
Jego modlitwy. Nie jest ona potrzebna Bogu, lecz 
ÃÚčÏ×ÉÅËÏ×ÉȢ 7ÃÈÏÄÚäÃ × ÊÅÊ ËÒäÇ ÎÉÅ ÔÙÌËÏ ÍÏŀÅ 
ÄÏÓÔÒÚÅÃ ͼ× ÊÁËÉ ÓÐÏÓĕÂͼ ÎÁÐÒÁ×Äö ŀÙçȟ ÁÌÅ É ÕÚÙÓËÁç 
ÄÁÒ ×ÉÄÚÅÎÉÁȟ ŀÅ "ĕÇ ÐÒÚÙÃÈÏÄÚÉ ÚÚÁ ÒÙÇÌÉ ÐÒÚÙÓÚčÏĢÃÉȢ 
 

+ÓȢ 7ÉÅÓčÁ× !ÌÅËÓÁÎÄÅÒ .ÉÅ×öÇčÏ×ÓËÉ 
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GOSPEL REFLECTIONS 
  

 The final words of Revelation that form today's 
second reading are rich in symbolism and filled with hope. 
The Easter candle, which has been burning in our midst, 
and will do so for another week, incorporates some of the 
symbols alluded to in the reading. When the candle was 
blessed at the Easter Vigil, the letters alpha and omega-the 
first and last of the Greek alphabet-were traced on the 
candle, a reminder that through his resurrection Jesus is 
the beginning and the end of all who believe in him. Our 
life has its origin in him, and he is our final destiny, as is 
expressed in the selection from Revelation today. 
 In the hymn sung immediately after the Easter 
candle is lit, the Exsultet, the deacon sings, "May the 
Morning Star which never sets find this flame still burning: 
Christ, that Morning Star, who came back from the dead, 
and shed his peaceful light on all [hu]mankind." The 
biblical reference for that are these final words of 
Revelation. 
 And the gift of life-giving water that is promised in 
today's reading to any who thirst is the baptism that we 
have been celebrating in these fifty days of Easter, from the 
newly baptized at the Easter Vigil, to those who have 
completed their initiation though confirmation and 
Eucharist, to those of us who have renewed our baptismal 
vows during this Easter season. We who are baptized in 
Christ have the right to the tree of life and to enter the city 
through its gates, as the reading proclaims. 
 With the author of Revelation, with the saints and 
elders who gather around the throne, with all those who 
have washed their robes and made them white, with all 
living creatures, we can joyfully make the final words of 
Revelation our own: "Amen! Come, Lord Jesus!" (22:20). 
 

©2010 Liturgical Publications Inc 
 

Catholic Charities 

HEALTHY CHILDREN, HEALTHY 

FAMILIES 
You may be eligible for free or low cost health insurance 

coverage for your children through NJ Family Care. 

Call Catholic Charities’ Healthy Children, Healthy 

Families Outreach Program today to learn more. A 

trained, bilingual staff person will review eligibility 

requirements, help enroll your family and follow up.  

Please call (201) 294-5134 for more information.   
 

Rwandan Genocide Survivor Shares Her Story 
 

Come and hear Immaculee Ilibagiza share her inspirational 
story of Faith, Hope & Forgiveness on Thursday, June 3rd at 
7:00 pm at St. Peter the Apostle Church in River Edge). 

Seating is limited. To purchase your $10 ticket, mail a self-
addressed envelope with your check payable to St. Peterôs 
Church, 445 Fifth Avenue, River Edge, NJ 07661. Mark 
envelope ñAttn: Immaculee tickets.ò For more information, call 
201-261-3366. 

 

-/$,)47! / "%!49&)+!#*V 
*!.! 0!7l! ))      

                                                   

.ƻȍŜ ǿ ¢ǊƽƧŎȅ tǊȊŜƴŀƧǏǿƛťǘǎȊŜƧΣ ŘȊƛťƪǳƧŜƳȅ /ƛ Ȋŀ 
to,  ȍŜ ŘŀƱŜǏ YƻǏŎƛƻƱƻǿƛ tŀǇƛŜȍŀ Wŀƴŀ tŀǿƱŀ LLΣ                                
ǿ ƪǘƽǊȅƳ ȊŀƧŀǏƴƛŀƱŀ ¢ǿƻƧŀ ƻƧŎƻǿǎƪŀ ŘƻōǊƻŏΣ                 
ŎƘǿŀƱŀ ƪǊȊȅȍŀ /ƘǊȅǎǘǳǎŀ ƛ Ǉƛťƪƴƻ 5ǳŎƘŀ ƳƛƱƻǏŎƛΦ 
 

hƴΣ ȊŀǿƛŜǊȊŀƧŊŎ ŎŀƱƪƻǿƛŎƛŜ ¢ǿƻƧŜƳǳ ƳƛƱƻǎƛŜǊŘȊƛǳ                   
i matczynemu wstawiennictwu Maryi,                               
ǳƪŀȊŀƱ ƴŀƳ ȍȅǿȅ ƻōǊŀȊ WŜȊǳǎŀ 5ƻōǊŜƎƻ tŀǎǘŜǊȊŀΣ 
ǿǎƪŀȊǳƧŊŎ ǏǿƛťǘƻǏŏΣ ƪǘƽǊŀ ƧŜǎǘ ƳƛŀǊŊ ȍȅŎƛŀ 
ŎƘǊȊŜǏŎƛƧŀƵǎƪƛŜƎƻΣ Ƨŀƪƻ ŘǊƻƎť Řƭŀ ƻǎƛŊƎƴƛťŎƛŀ 
ǿƛŜŎȊƴŜƎƻ ȊƧŜŘƴƻŎȊŜƴƛŀ Ȋ ¢ƻōŊΦ     
         
¦ŘȊƛŜƭ ƴŀƳΣ Ȋŀ ƧŜƎƻ ǇǊȊȅŎȊȅƴŊΣ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ¢ǿƻƧŊ 
ǿƻƭŊΣ ǘŜƧ ƱŀǎƪƛΣ ƻ ƪǘƽǊŊ ǇǊƻǎƛƳȅ Ȋ ƴŀŘȊƛŜƧŊΣ ȍŜ ¢ǿƽƧ 
{ƱǳƎŀ tŀǇƛŜȍ Wŀƴ tŀǿŜƱ LLΣ ȊƻǎǘŀƴƛŜ ǊȅŎƘƱƻ ǿƱŊŎȊƻƴȅ 
ǿ ǇƻŎȊŜǘ ¢ǿƻƛŎƘ ǏǿƛťǘȅŎƘΦ Amen.   
                                                    

Watykan, 22.06.2005 
 

 

 

 
PRAYER TO ASK 

FAVORS THROUGH 
INTERCESSION OF 

JOHN PAUL II   
 
 
 

                    

"O Blessed Trinity, we thank you for having graced 
the church with Pope John Paul II and for allowing 
the tenderness of your fatherly care, the glory of 
the cross   of Christ, and the splendor of the Holy 
Spirit, to shine through him.  
 
"Trusting fully in your infinite mercy and in the 
maternal intercession of Mary, he has given us a 
living image of Jesus the Good Shepherd, and has 
shown us that holiness is the necessary measure 
of ordinary Christian life and is the way of 
achieving eternal communion with you.  
 
"Grant us, by his intercession, and according to 
your will, the graces we implore, hoping that he 
will soon be numbered among your saints. Amen."  
 
              

Rome, Jun. 23, 2005 


